JOIrOBOP O COTPYIHUYECTBE

Mexay MesxayHapOOHBIM YHUBEPCUTETOM
Typusma «IllenxoBelii myTh», r. Camapkang,
Pecnybsinka Y30ekucraH, u ¢enepajbHbIM
roCyJapCTBEHHBIM 0K KETHBIM
00pa3oBaTeIbHbIM yUpe:KIeHHeM BbICIIEro
o0pa3oBaHus «/{0HCKOI rocyxapCcTBeHHbIN
TeXHUYECKHI YyHUBepcUTeT», . PocToB-Ha-
Hony, Poccniickas @enepanust

r. TamkenT
27 max 2021 1.

MexnyHapOOHBIA YHUBEPCUTET TypHU3Ma
«IIenkoBeIdl myTH», . Camapkann, Pecmy0Omvka
V36ekucTan, B JHIE peKTopa AOmyxXaKuMoBa
A3uza AOmykaxapoBH4a, C OJHON CTOPOHEI,
U (QenepalbHOE TOCYIapCTBEHHOE OOHKETHOE
00pa3oBaTeIbHOE yUpexaeHue BBICIIIETO
obpaszoBaHus  «JOHCKOM  ToOCyHapCTBEHHBIN
TEXHUYECKHUI yHHUBEpCUTeT», I.PocToB-Ha-JlonHy,
Poccuiickas @enepanys, B aule pekropa Mecxu
becuka YoxoeBuua, ¢ Apyro CTOPOHEI, BMECTE
uMenyeMble CTOPOHBI, 3aKIIOYMINA HACTOALIMH
JOrOBOP O COTPYIHHYECTBE, Jajiee MMEHYEMBIN
Jorosop.

1. Ilpeamer lorosopa

1.1. JloroBop HampaBl€H Ha OIpeleleHue
OCHOBHBIX IPUHIUIIOB OpraHu3aluu
CTPaTeTUIeCKOr0 COTPYAHUYECTBA.

1.2. CTopoHBI HalleleHBl Ha COIEHCTBHE
Ipyr Opyry B PpEIIEHWH YCTaBHBIX 3ama4
Ha B3aMMOBBITOJHOM OCHOBE, IIyIE€M Da3BUTHA
JIOJTOBPEMEHHBIX U BCECTOPOHHUX CBSI3EH.

1.3. OcHoBHBIE TIPUHITUIIBI
B3aMMOJICHCTBHS - B3aUMOYBa)XXCHUE U JIOBEPHE,
cobmoieHne HOPM POCCHUICKOTrO
u MEXTYHApOAHOIO 3aKOHOJATEIIBCTB.
COoTpyIHHUYECTBO OCYHIECTBISIETCS MPH IOIHOM
IOPUINYECKON camocToATenbHOCTH CTOPOH.
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PARTNERSHIP AGREEMENT

between International University of Tourism
“Silk road”, Samarkand, Republic of
Uzbekistan, and Federal State Budget
Educational Institution of Higher Education
Don State Technical University, Rostov-on-
Don, the Russian Federation

Tashkent
27th May, 2021

On behalf of International University of
Tourism “Silk road”, Samarkand, Republic of
Uzbekistan, the Rector, Abduhakimov Aziz
Abdugakharovich, and Federal State Budget
Educational Institution of Higher Education Don
State Technical University, Rostov-on-Don, the
Russian Federation, the Rector, Meskhi Besik
Chokhoevich, (collectively, the “Parties”),
to develop the partnership signed this Partnership
Agreement, hereinafter referred
to as “Agreement”, on the following:

1. Subject of agreement

1.1. The Agreement shall outline the basic
principles of strategic partnership
and collaboration.

1.2. The Parties are aimed at mutual
assistance development in common goals
achievement by means of long-term
and comprehensive relations establishment.

1.3. The main principles of cooperation are
trust and mutual respect, compliance with
Russian and international legislation.
Cooperation shall be carried out with the full legal
autonomy of the Parties.



1.4. [IpuopurerHbIe HaIPaBIICHUSA
COTPYIHUYECTBA!

14.1. Passutue JIPYXECTBEHHBIX
OTHOIIEHWH W  TONAEP)KKAa [BYCTOPOHHHUX

aKaJeMUIeCKUX KOHTAKTOB;
1.4.2. CorpynHuuecTBO B 001aCTA HAy4HO-

TEXHWYECKUX  HCCICHOBAHUM U  Pa3BUTHA
COBMECTHBIX O0pa30BaTe€lbHBIX M KyIBTYPHBIX
MIpOrpaMmM;

1.4.3. IToBrImIcHIIE KadgecTBa

00pa3oBaTeNbHBIX YCIYT;

1.4.4. CoBMmecTHas pealmsanys MporpamMm
aKaJIeMUIE€CKOM MOOUIBHOCTH;

1.45. VYyactue B HalMOHAIBHEIX
U MEXKIyHAPOIHBIX IMPOTpaMMax U IMPOEKTax;

1.4.6. O6men unpopmaryer B 00JIACTIX,
MIPEICTABIMIOMNX B3auMHBIN nHTepec CTOPOH;

14.7. [IpoBenenue COBMECTHEBIX
KOH(EepeHLUH, CEeMUHAPOB u WHBIX
MEPOIPUATHH.

2. O6si3anHocTu CTOpPOH

2.1. O6s3anrocty CTOpoH B paMmKax
Hacrtosero /J{oroeopa HIEHTHYHEI.

2.2. CtopoHBl MMEIOT IIpaBO IpPHUBIEKATh
IpU peai3alyy NIPOEKTOB COUCIONHUTENECH M3
JIPYTUX OpraHu3alldifi Y BHICIIUX Y4EOHBIX
3aBEeJICHUN.

2.3. B nmpouecce corpynauuecTBa CTOPOHEI

00sI3yrOTCS:
2.3.1. Wadopmuposars IOpyr Ipyra o
MEXIYHApOIHBIX, HalMOHAIBHBIX u

PETHOHATBHBIX MEPONPUATHIX (KOH(QEPEHIMIX,
ceMuHapax, BEICTaBKaX, (pecTUBAILIX, KOHKYPCaX,
4 T.1.), TpoBoAUMBIX CTOpOHAMU;

2.3.2. OcymecTBiiaTh MTOUCK u
dopMmupoBaTh  IepedeHb  IPOEKTOB IO
uHTepecyromeir  00e  CTOpOHBI ~ TeMaTuke

(umenyeMble B naibHeimeM - IIpoekTsl);
2.3.3. OcCylecTBIATh IIOMCK HCTOYHHKOB
¢bunancupoBaHus A peanusanuu IIpoexTos;
2.3.4. OcymecTBIATh MOATOTOBKY
MarepuajioB, HEOOXOAMMBIX JJIS IIONyYEHUS
¢bunaHcupoBaHus U peanuzanuy [IpoekTos.

3. IlyOaukanus HAY4YHBIX pe3yabTaToOB

3.1, Bcea HAy4YHO-TEXHUYECKAs
uHbopMalys,  IONydeHHas B Ipolecce
BBIITOTHEHHST COBMECTHBIX HCCIENOBATENBCKUX

1.4. Priority areas of partnership
are as follows:
1.4.1. Mutually beneficial relations

development and bilateral academic contacts
support;

1.4.2. Cooperation in scientific
and technical research and development of joint
educational and cultural projects;

1.4.3. Education quality assurance;

1.44. Academic mobility programs
implementation;
1.4.5. Co-participation in  national

and international programs and projects;

1.4.6. Exchange of information in areas
of mutual interest between Parties;

1.4.7. Carrying out joint conferences,
seminars and other events.

2. Obligations of the Parties

2.1. The obligations of the Parties under
the Agreement are identical.

2.2. The Parties have the right to take co-
performers from other institutions of higher
education as well as from third-party companies
for projects implementation.

2.3. In the process of cooperation,
the Parties undertake:

2.3.1. To inform each other about
international, national and local events

(conferences, seminars, exhibitions, festivals,
contests, etc.) which are held by the Parties;

2.3.2. To specify the projects to be further
implemented in the fields concerning both
Parties, hereinafter referred to as “Projects”;

2.3.3. To search funding sources for Projects
implementation;

2.3.4. To prepare the papers required
to obtain funding for Projects implementation.

3. Scientific research results publishing

3.1. All the scientific and technical
information received via joint research projects
implementation will be available for the Parties.



MPOEKTOB B paMKax naHHoro Jlorosopa, Oymer
moctymHod ans obeux CtopoH. B Teuenue
JelicTBrs maHHOTrO JloroBOopa M B IEPUOX IBYX
(2) nmer mocne wucteueHusa Jlorosopa Kaxias
u3 CropoH corjaaercs oOpararscs
3a paspemenueM K apyrod CropoHe IIpH
HaMepeHUH oIryOIMKOBaTh pe3yIbTaThI
COBMECTHBIX  mccienoBanuid.  IlocpenctBoM
KOHCYAbTaii CTOPOHBI COITIACHBI ONPENEINATh,
BKIIOYaeT JM  ONyONMKOBaHWE  HAy4YHBIX
pe3yabTaToOB pacKpHITHE uHpOpMaIIH
KOMMEPYECKOI0 3HAYEHUs, NpUHUMAs
BO BHHMaHWE TOCYIapCTBEHHBIE TPEOOBaHMUA
0 Hepas3TIaleHuu HaTEHTHOT'O
3aKOHOMATEeNbCTBA, IO KOTOPOMY  MOJKHO
[0JaBaTh MATCHTHBIE 3asBKM M IOJy4aTh
DaTeHThl, W  TPUACPKUBATBCA  [PUHATOU
HAYYHBIM COOOIIECTBOM IIPAKTUKH, KacaroLIEhCs
COaBTOPCTBA.

4. 3akawuuTeabHbIE M0J10KeHus /lorosopa

4.1. Bce wu3MeHeHHS W JOIOJIHEHHUSA
K HacTosmeMmMy JlOrOoBOpY IOJDKHBI — OBITH
0(hOpMIICHBI B IICbMEHHOH (OpME U MOAIUCAHEI
YIIOJTHOMOYEHHBIMU JHIIaMu CTOpOH.

4.2. Bce comectHple nedictBus CTOpPOH,
B TOM 4YHCIe H  IpeayCMaTpUBaIOIINe
(buHaHCOBBIE OTHOIICHHUS, 0pOpMIIIOTCS
OTIENHHBIMU JOIOBOPaMHU.

4.3. Hacrosimmuit J[oroBOp MOXKET OBITH
PacTOPrHYT IO B3aUMHOMY coriacuio CTOpOH.

4.4. Hacrosmuii J[oroBop MOXeT OBITH
JIOCPOYHO PACTOPTHYT IO HMHHUIMATHBE OIHOM
u3 Ctopou, 0 uém apyrast CTopoHa JOKHA OBITh
yBEeOMJIEHA B IMCBMEHHOM BHJIE M HE MEHEE,
YyeM 3a OJJUH MECSI] 10 PAaCTOPKEHHS 10T0BOpa.

4.5. Dx3eMIuIpel Hacrosmero Jlorosopa,
MIOJIy9E€HHBIE CropoHamu 10 dbakcy
HIIM 3JIEKTPOHHOMU TOYTE, a TAKKE MOMIMCAHHEIE
(bakCUMUIBHOW HOINUCHIO  YIOJTHOMOYEHHBIX
aur;, CTOpOH, HMMEIOT PaBHYIO HOPUIAWYECKYIO
CHILY C TIOJTAHHBIMH dK3eMILIsIpamMu Jlorosopa.

4.6. Hactossmmit JloroBOop  BCTYIAET
B JIeficTBME C MOMEHTa noanucanus CTopoHaMu,
neiicteyeT no 27 mag 2026 1. 1 aBTOMaTHYECKH
nposoHrupyercs, eciu CTOpOHBI HE IIO3[IHEE,
yeM 3a TpU Mecslla He U3BSABAT OHKEIaHHE
€r0 pacTOPrHYTh.

During the term of the Agreement and within two
(2) years after its expiration, each of the Parties
agrees to seek permission from the other Party
with the intention to publish the results of joint
research. By means of negotiations, the Parties
agree to determine whether the publication
of scientific results incurs the disclosure
of commercial information taking into account
the state requirements regarding patent
legislation, which enables to apply and issue
patents. The Parties also agree to stick
to the common practice concerning co-
authorship.

4. Final provisions

4.1 All changes and amendments to this
agreement must be done in a written form and
signed by empowered persons of both parties.

42 All joint activities of the parties,
financial relations included, must be formed
as separate agreements.

4.3 The Agreement can be terminated
by mutual consent of the Parties.

4.4 The Agreement can be terminated ahead
of time at the initiative of either Party of what
the other Party should be notified in a written
form at least one month prior to the termination
of the Agreement.

45 The agreement copies received
by e-mail or by fax are equal in legal terms.

4.6 The present Agreement enters into force
upon its signing by the Parties and is valid until
May, 27", 2026. The validity period is extended
if neither of the Parties declares about its
termination at least three months prior
to the expiry date.



5. Tlopsaok paccMOTpeHHs CIOPOB

5.1.  CtopoHBl  00s3yrOTCA  NPUHATH
HEOOXOIMMbIE MEpHl K TOMY, YTOOBI IIFOOBIE
CIIOpHBIE  BONPOCHl,  pa3HoIjIacus  Jubo
MIPETEH3UHU, KOTOPble MOI'YT BO3HHKHYTh B XOJ€
peanmuzanuu  Hactosamero Jloroeopa, ObLIx
YPEryIupOBaHbl ITyTEM B3aUMHBIX KOHCYIbTaIlUN
U TIEPErOBOPOB.

Ot JIOHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETa

Ot MexayHapoIHOTO YHUBEpCUTETA TYpHU3Ma
«[I1enKOBBIN ITYyTH»

5. Disputes escalation

5.1. The Parties assume to undertake
the relevant measures to settle any disputes
and claims by mutual consultation and
negotiations.

On behalf of Don State Technical University
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On behalf of International University of Tourism
“Silk road”

Rector
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A.A. Abduhakn

27" May, 2021



